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"GENERAL AGREEMENT ~ ACCORD GENERAL SUR
ON TARIFFS AND LES TARIFS DOUANIERS CONFIDRNTTAL

TRADE ET LE COMMERCE g | 0

Textiles Surveillance Body Organe de surveillance des textiles

ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 3:4

Note by the Chairman

Attached is a copy of an agreement concluded under Article 3:4 between Finland
and Macao covering textiles garments.

Also attached are copies of the mstraint requests which were previously
‘addressed to me under Article 3:3.

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES

Notification conformément & 1l'article 3, paragraphe k4

Note du Président

On trouvera ci-joint copie d'un accord conclu au titre du paragraphe U4 de
1l'article 3 entre la Finlande et Macao et portant sur les vétements en matiéres

‘ textiles.

On trouvera &galement ci-joint copie des demandes de limitation qui m'avaient
été adressées auparavant conformément au paragraphe 3 de l'article 3.
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PERMANENT MISSION OF FINLAND Geneva, June 13, 1977

Dear Mr. Wurth,

With reference to Article 3:4 of the Arrangement Regarding
International Trade in Textiles I have the honour to enclose

./ herewith a notification of an agreement signed on May 20, 1977,
between the Goverrments of Finland and Macau.

The information referred to in Article 3:3 of the Arrangement

was transmitted to you on April 28, 1977.
\
KT

Yours sincerely,

/

éL"--sul/-\(lU-" i“
Paavo Kaarlehto

Ambassador
“’Pénqbnent Representative
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MEMCRANDUHM OF UNDERSTANDING

"I, Introduction
1. This Memorandum of Understanding sets out the arrangements that
have been agreed between the Government of Finland and the ‘Government

of Hacau regarding Macau's exports of certain garments to’Finland.

TI. Export Restraint Arrangements
2. These arrangements are made under Article 3 of the Arrangement

Rezzrding International Trade in Textiles.

Coverage .
3. These arrangements shall apply to Macau's export to Finland of

the garments set out in the Annex to this Memorandum.

Restraint Period
4. These arrangements shall apply for the period 1 June 1977 +to
31 July 1978.

Restraint Limit

5. The Government of Macau shall restrict exports of these garmenis
to the limits set out in the Annex to this ﬁemorandum, save as provided
for in paragraphs 7, 8 and 9. .

6. The Government of Finland shall for the purpose of these arrange
ments admit imports of- tne garments of HMacau origin set out in the Annex
only where such imports are covered by an export licence issued by Re-
partigdo dos Servigos de Economia de Macau, and endorsed to the effect

that the consignments concerned have been debited to the agreed limits.

Sving

T. Exports mey exceed either of the two limits in the Annex by 6
per cent, provided tnat a corresponding reduction is appiied in the
other ‘limit. For the purvose of calculating such a ccrresconding

reduction, the conversion factors listed in the Annex shall apply. :




——

Carryover and Carryforward

8. The Governxent of Macau may, after consultation between +the
Government of lMacau and the Government of Finland, approve the export
of amounts in excess of the agreed limits in the Annex by 5 per cent
(carryforwaxrd)., Where the agreed limits are increased ﬁ; carryforvard,
corresponding deduction shall be made from any limits which may be
agreed in respect of the same categories in the immediaiely following
restraint pericd.

9. If exports in the period 1 June 1977 to 31 July 1978 are less
than the agreed limits in the Annex, the Governmoent of lMacau may, after
consultation between the Government of liacau and the Government of
Finland, approve the export of amounts in excess of any limits which
may be agreed in respect of the same categories in the immediately follow
ing restraint period, equal to the actual shortfall or 10 of any limit
vhich mzy be agreed for the immediately followinz restraint periogd,

vwhichever is the 1less.

Re—-export

10. The Government of Finland will inform the Government of Macau
when imports into Finland of garments that have been debited to the
agreed limits are subsequently re-exported frcm Finland, The Govern=-

ment of Macau may then credit the quantities involved to the appropriate

limits.

Exchange of Statistics

11. The Government of Macau will provide the Government of Finland
Qith monthly statistics of the garments listed in the Annex licensed for
experts to Finland'and debited to the quantities set out in the Annex.

12. The Government of Finland will provide the Government of lMacau
with quarterly statistics of total imports and of imports fron Hacau
and other significant suppliers of each of the garments set out in the
Annex.,



Consultations
15. The Government of Finland and the Government of liacau agree to
- conzult together, 2t the request of either party, on any matter arising
from the implementations of these arrangements, '

14, If the Government of Macau considers that, as a result of the
restraint imposed by these arrangements, Macau is being placed in an
inequitable position vis—-a=vis a third country, the Government of Macau
may resuest the Government of Finland to consult with a view to appro~

, priate remedial action such as a reasonable modification of these
arrangemants.
III. General
15. The Annex to this Memorandum shall be considered an integral

part of it.

! ;
- ! it s % 2 -/..-.“
<ty
" " A [ ol 2o
For the Government of Finlands -y wofufl feelidicecdy
-
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<t .
For the Government of Macau: ?‘ L -
-

Macau, 20th 2y 1977.
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ANNEX
s Conversic
Finnish Portuguese Restraint Facter
Categcry Statistical Statistical Naseription °££~;t ( 1a*; e
Ne Classification | Classification secEIpTIOn lins plases) "2:. v { ;i“
1. ex 60,04,812 60.04.05.01 Briefc, drawers, pantics, uncershorts, and the 225,167 9 sq.yd./coz.
ex 60,04.613 60.,04.05.,09 like, knitted or crocheted, not elastic or (notional
ex 60.04.815 rubterised, vholly or aznly by weight of arraal
ex 60.04.616 coticn or of man-made ’1bres, women's and lével
ex 60.04.817 girlst', excluding infantst', i.e, garments of 193.000)
size 26 (durcpean) or urder. *
2 ex 60.05.314 60,05,04 Jumpcrs, sweaters, cardigens and pullovers, &nd 151,667 36 sq.yd./cdoz.
: % 60.05.354 the like, knitited or crocheted, wholly or mcin (notional
1y ty "c_ght of wool, women's and girls?, men's anmual
and boys', excluding infants', i.e. g“r"cnt° of Laval
size 26 {European) or under. 130.000)
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PERMANENT MISSION OF FINLAND Ceneva, April 28, 1977
No. e
_, o2
| .
cone
Dear Mr. Vurth,
I have the honour to inform you that the Ministry for Poreign
Affeirs of Finland have addressed the enclosed verbal note,
dated April 25, 1977, to the Fmbassy of Portugal in Helsinki,
requesting negotiations under the Arrangement Regarding Inter-
national Trade in Textiles concerning the importation of certain
textile products from Macao to Finlend.
Statistical data ammexed to the ncte are also enclosed.
Yours sincerely,
EnCl. ’—‘\/l.ftv’l 7":4..-(.—(.;——\
T noc‘liﬂ(* FOLO Paavo Kaarlehto
’ “. Amb dor
" assa
i ﬁ -2 MAY1977
e¥manent Representative
; _ |Ac( on  Comment |nf'
Ambassador P. Wurth o .nnoucvo L R "¢ .«1) \gf Finland
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. MINISTRY FOR FOREIGH AFFAIRS
OF FINLAND

2}00

e Idnistry for forsisn Alfeirs praosent thaivr cowplinente to the

Dnbessy of Dortuzal and submit

the follovinz »zguecst

-

Trede in Textiles concerning the importation of tertile proinets
nentionad balow froa Maceo into Minlad.

Inmpor®s into Xinlend of ceri:in lmitied textiln products nzvae rise

sherply end substantially during the past tuo vesrs. Thas rrlcz2z of
these impoirts have bezen substontizlly below thoze preveiling in

finnish market thus causing serious damegs to the Gomestic maxt:

2.

of those products. 4s a result of this Gevelopment the emplozment
situation end the producticn in some scebtors of the Imitwesx intusiry

have been continuously deteriorating.

The influence of 1ow—pric93. disruptive imports hzs been most evident
in the ¥iunish industry manufactoring lmitted vndergarments and
knitted sweaters, ¢ardigans, pullovers etc. During 1976 ithere was

a sharp dovmiurn in the production and eaployment of this sectoxr

of the industry simultaneously with inereasing low-priced imponrts

of similar products.

1048076127
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In oxrdzr 19 avsid furthern deterloravion of th~ gituziicn tho

Pirnish oethowiticos cntoead iute mzgoticiiors with the mzin

- o - b= - TS - ‘e 1 — el Jl, oo - <
supplizrs of knitied waderzarments ond lomiitad zabers, Junpers,
NS .5, £ & . o 1AL ., _— a e  — - -
cexdigans ete. to the Minnich nexxet. Bilatewrsl ogxacimonis ue
y A5 3 AL Ly B . %1 T (T i o H =
concivia’ under the ‘rringemsnt Megerliing Intermztioasl Urede in

Poxtiles.

During 1978 imnorts from lizczo ta ¥Finlend o vomen's zxd givlo!

viafs. dvawera. montios oa’ tha Lilkd
Urialis, GLawWalys, Dpanvlis el vaz licge

L& A . : .. o 5
miteed uncergamicney, i.e,

’ F (8 =4 i - =Th AL AT R L
emounted to 54,000 wpicczs. During Jamusry--fobruecy 1977 the inmorts

of thosz prod
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from Mzeczo to Finlend of Imitted sunetars, cerdigonce etc. made of
wool rosz from 60.000 vnits in 1975 o 121.020 uvnits in 1STE. The
prices pexr wnit of tho imports montioned zbove have been fer below

averzge import prices as well as the prices of comperable Finnish

products.

.
D : A T S et i L4 A - (I e e ‘
In tha2 view of ths Finnisn Govermens the sharn and suvsvaniviad

increase of imports of the above mentioned textile products from

Hacao to Finlend have causecd nexket disruption in the Firnish aericad

-

and thus caus2d sarious demege to domastic producers of thoss zoods.
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n these imports would tarszaten the existsnce of
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Statistical brezkdowva of imports, exports, vroduction zn

consunption of products coverad Ly this reausst for negoiiztvions
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are attached to tuis note. the devels =t whizh the armoris of iie
products now in question should b2 restreined ore indicated in
: thesc attachments.
The Fimmish Govapuent's request for negotistione with the
Covernmuent of Portugal has been made on the busic of the mexiiot
]
disruption situation caused by the imports descridzd sbove with 2
view to removing the disrupiion in sccordsnce with this proviszicis
' : of the Arwangenment Regerding Internationsl Prale in Texiiless
The Governnment of Finlaand would like to cnter into thesze negotiations

as soon as possible curing the uoa’m of Moy and ask the Govarnmeat of
Portugal to indicate their preference for dates aznd vonue for tha

-~

negotiations.

The Ministry foxr Foreign Affairs 2il thamzelves of this opporxiunity

to renew to the Embassy of Portugal the assurance ol their nighsst

e considaration.

Helsinki, April 25, 1977
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stulistical Product description

! .Knitted jerseys, pull-overs, slip-
066.C%. 35k ‘ overs, Lwinseits, cardigans, bed-
jJackets and jumpers; mnmen's and boys',
vomen's and girls'; of wool

PRODUT?TON, IMPORTS, EXPORTS AND ESTIMATED SUPPLY (1000 pieces)

19713 197k 975 1976
PRODUCTION L6 502 hh h20*
IKPORTS | 387 516 11052 1062
EXPORTS 59 52 33 37
SUPPLY 80k 966 1493 1kys*

BREAKDOUWI OF I1PORYS (1000 pieces)

" Average price Share of m et

cif Finland (provisional urs
a
£

1974 . 1975 - 1976 1975 1976 1975 1976

TOTAL IMPORTS 516 1 052 1 062 18.68 19.77 70.5 13.5
- HONGKOIG 2kt . 784 722 15.64  17.03° 52 o5 50.0
~.GREAT BRITAIN 175 102 100 29.03 29.73 6.8 6.9

- MACAO . 11 60 121 11.80 13.k49 ° k.o 8.1

Inports from Macao during the period 1.2.1976‘— 31.1.1977
125 366 pieces. -

x)

provisional figures
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Finnish statistical

Classification

GOL0h,8) 0,
816, 817

v PRODUCTION, IMPORTS, EXPORTS AND

813, 615,

()

l

197
PRODUCTION 9 59
IMDPORTS L 92
EXPORTS 1 42
SUPPLY 13 09

BREAKDOWN OF

S

2

(61

(W)

Product

desc

ription

Vomen's and pirls!
-olher than sbhirts,
hosc (i.c. briefs,
undershorts
of mean-made fibres)

1974 1975
8 406 6 314
4 L2 L 456
1 905 1 481

10 9h2 9 289

IMPORTS (1000 pieces)

Aveorage price
cif Finland

) 1974 1975 1976 1975 1976
COTAL IMPORTS & 442 4 4356 5 750 2,13 2.10
MACAO - - 5L - 1.57

- HONGKONG 798 1 819 3 297 1.19 1.30
GREAT BRITAIN 290 394 454 3.73 3.35
DENMARK 1 974 972 869 2.59 2.35

- _AUSTRIA 195 378 303 3.90 6.13
z‘ORTUGAL 571 341 141 1.28 1.84

x)

provisional figures

Imports from Macao during the period 1.2.1976-31.1.1977 = 111 B4Y nje

and the

ESTIMATED SUPPLY (1000 pieces)

(provgsional figurey

konitled undersarm. .
night attire
drawvers,

like,

(93 ol ST
pagtiecs.
of cotton o:

1976

5 181%)
5 750
1 016

9 915%)

Share of market

1975 1996
48,0 58.0
. - 0,5
19.6 33.3
b2 5.6
10.5 8.8
b1 3.1
3.7 1.4




